
BEFRIAN 487163_2501

PDF ONLINE
parkside-diy.com

CHARIOT DE TRANSPORT

CHARIOT DE TRANSPORT
Notice originale

FR BE



2 BEFR

A

C

B

D



3FR BE

Nous vous félicitons d'avoir acheté votre 
nouveau produit. Vous avez fait le choix 
d'un produit de grande qualité. Familiarisez-
vous avec le produit avant de l'utiliser 
pour la première fois. Veuillez pour cela lire 
attentivement le mode d'emploi suivant 
et les consignes de sécurité. Utilisez le 
produit uniquement de la façon décrite 
et uniquement pour la plage d'utilisation 
indiquée. Conservez la notice dans un 
endroit sûr. Remettez l'ensemble de la 
documentation du produit en cas de 
transmission de celui-ci à des tiers.

Les symboles et les mots d’avertissement 
suivants sont utilisés sur le produit ou sur 
l’emballage.

1. Introduction

3. Symboles utilisés

Lire la notice d'utilisation.

Le symbole « GS » signifie 
sécurité testée (« Geprüfte 
Sicherheit »). Les produits 

identifiés par ce symbole répondent aux 
exigences de la loi allemande sur la sécurité 
du produit (ProdSG).

La désignation du modèle sur le tréteau est 
une combinaison de lettres et de chiffres.

WWS-UT50-H01 = Chariot de 
transport

Ce produit est exclusivement conçu pour 
une utilisation privée pour les loisirs ou le 
bricolage aux fins suivantes :
	- pour le transport de marchandises
Toute autre utilisation ou modification 
du produit est considérée comme 
non conforme à l'usage prévu et peut 
entraîner des risques de blessures et/
ou d'endommagement du produit. Le 
fabricant décline toute responsabilité 
en cas de blessures ou de dommages 
résultant d'une utilisation non conforme. 
Le produit ne convient pas à une utilisation 
professionnelle.

2. Utilisation conforme aux 
prescriptions

4. Consignes de sécurité
Avertissement !
•	 Avant la première utilisation, veuillez 

lire attentivement les instructions 
et les conserver à des fins de 
référence ! 

•	 Ne pas conduire sur des coins et 
des bords tranchants ! 

•	 Ne doit pas être utilisé pour 
soulever des charges ! 

•	 Attention ! Ne pas utiliser de sangle 
de fixation endommagée.

•	 Serrer fermement la sangle de 
fixation, mais ne pas la surcharger. 
Si la sangle est trop sollicitée, 
elle peut se déchirer et rebondir 
dangereusement ! 

•	 Sécuriser en plus les grandes 
pièces contre la force du vent ! 

•	 Les sandows et les bras sont 
particulièrement adaptés pour 
ficeler les bâches qui flottent. 

•	 La sangle de fixation ne doit pas 
être utilisée pour sécuriser des 
charges lourdes ou importantes 
(résistantes au vent) ! 

•	 N'utilisez le produit que pour fixer 
des pièces légères.

•	 N'étirez pas la sangle de fixation au-
delà de la longueur utile maximale 
de 125 cm !

•	 Ne doit pas être laissé à la portée 
des enfants ! 

•	 Éloignez les yeux, le visage et les 
parties du corps non protégées de 
la course possible du ressort de 
rappel ! 
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•	 Faites attention aux forces 
supplémentaires (vent, freinage, 
forces ascendantes).

•	 La sangle de fixation n‘est pas 
destinée à être utilisée seule pour 
fixer et sécuriser des charges sur 
des véhicules !

•	 Contrôlez que le produit est en 
parfait état avant chaque utilisation.

•	 Si des dommages sont constatés, le 
produit ne doit plus être utilisé.

•	 Si le produit ne fonctionne pas 
correctement ou est endommagé, 
faites-le immédiatement examiner 
et réparer par le service clientèle.

•	 Ne nouez pas plusieurs sangles de 
fixation élastiques ensemble.

•	 Ne chargez jamais le produit avec 
une charge supérieure à 50 kg.

•	 N‘utilisez plus le produit s‘il a été 
surchargé. Des dommages non 
visibles immédiatement pourraient 
en résulter.

•	 Utilisez le produit uniquement sur 
des surfaces lisses et plates, et non 
sur des escaliers ou des terrains en 
pente.

Capacité du magasin max. 50 kg
Dimensions déplié 335 x 250 x 960 mm
Dimensions replié 495 x 250 x 110 mm
Surface de contact 230 x 250 mm
Roulettes 100 x 30 mm 
Force de traction 
autorisée Fzul

294 N

Longueur totale  
avec Fzul

125 cm

5. Caractéristiques 
techniques

6. Entretien et nettoyage
•	 Vérifiez à intervalles réguliers que tous les 

raccords vissés sont suffisamment serrés 
et resserrez tous les raccords vissés si 
nécessaire.

•	 Nettoyez le produit avec un chiffon sec et 
non pelucheux.

•	 N'utilisez en aucun cas des produits de 
nettoyage corrosifs ou agressifs pour le 
nettoyage, car ils pourraient endommager 
le produit.

7. Transport et stockage
•	 Transportez le chariot de transport en le 

protégeant des chocs et des vibrations. 
•	 Repliez-le avant de le transporter.
•	 Stockez le produit dans un endroit propre 

et sec, à l'abri de la lumière directe du 
soleil

8. Élimination
Éliminez l'emballage en fonction du type de 
déchets.
Remettez les cartons d'emballage aux vieux 
papiers et déposez les films au centre de 
collecte des matières recyclables.
Pour savoir comment vous débarrasser 
du produit mis au rebut, veuillez contacter 
votre autorité locale ou votre conseil 
municipal.
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Garantie de la société Walter Werkzeuge 
Salzburg GmbH
Chère cliente, cher client,
Cet appareil est couvert par une garantie 
de 3 ans à compter de la date d’achat. En 
cas de défauts présents sur le produit, vous 
disposez envers le vendeur du produits de 
droits légaux. Ces droits légaux ne sont 
pas limités par notre garantie présentée 
ci-après.

Conditions de garantie
La garantie débute à la date d’achat. 
Veuillez conserver le ticket de caisse 
original en lieu sûr. Ce document est 
nécessaire comme justificatif de l’achat. Si 
pendant un délai de trois ans à compter de 
la date d’achat de ce produit, un défaut de 
matériau ou de fabrication survient, nous 
réparerons ou remplacerons, à notre choix, 
gratuitement le produit. Cette garantie 
implique que l’appareil défectueux et le 
justificatif de l’achat (ticket de caisse) 
soient présentés dans le délai de trois ans, 
accompagnés de la description succincte 
du défaut et de la date de sa survenance.
Si le défaut est couvert par notre garantie, 
vous recevez en retour le produit réparé 
ou un nouveau produit. La réparation ou 
l’échange du produit ne marquent pas le 
début d’une nouvelle période de garantie.

Période de garantie et droits légaux de 
réclamations
La période de garantie ne sera pas 
prolongée à la suite d’un recours en 
garantie. Ceci est également valable pour 
les pièces remplacées et réparées. Tout 
endommagement et vice éventuellement 
décelé au moment de l’achat devra être 
signalé immédiatement après le déballage. 
Toute réparation effectuée après la période 
de garantie fera l’objet d’une facturation.

9. Garantie Étendue de la garantie
L’appareil a été fabriqué soigneusement 
selon des directives de qualité strictes et 
scrupuleusement contrôlé avant la livraison. 
La garantie s’applique aux vices de 
matériau ou de fabrication. Cette garantie 
ne s’étend pas aux pièces du produit 
exposées à une usure normale et qui 
peuvent donc être considérées comme des 
pièces d’usure ni aux dommages sur les 
pièces fragiles telles que les interrupteurs, 
les batteries ou celles fabriquées en verre 
par exemple.
La présente garantie devient caduque si 
le produit a été endommagé, utilisé ou 
entretenu de manière non conforme. Toutes 
les instructions précisées dans la notice 
d’utilisation sont à respecter avec précision 
pour une utilisation conforme du produit. 
Les emplois et opérations déconseillés ou 
contre-indiqués dans la notice d’utilisation 
doivent être absolument évités. L’appareil 
est uniquement destiné pour un usage 
privé et n’est pas adapté à un usage 
professionnel. En cas de manipulation 
abusive et inappropriée, d’utilisation de la 
force ou d’interventions qui n’ont pas été 
effectuées par notre antenne de service 
agréée, la garantie devient caduque.

Prise en charge sous garantie
Pour garantir un traitement rapide de votre 
demande, veuillez vous conformer aux 
instructions ci-après :
•	 �Veuillez toujours avoir à disposition votre 

ticket de caisse ainsi que la référence de 
l’article (par ex. IAN 12345) attestant de 
votre achat et à présenter sur demande.

•	 La référence de l’article se trouve sur 
la plaquette signalétique, estampée 
sur la première page de votre notice 
d’utilisation (en bas à gauche) ou sur 
un autocollant au verso ou sur la partie 
inférieure.
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ROTHENBERGER Benelux 
E-Mail : service-be@walteronline.com 
Tél.: 0032 3 871 99 94 
IAN 487163_2501

Fournisseur
Veuillez noter SVP que l‘adresse ci-après 
n‘est pas l‘adresse du SAV. Veuillez 
d‘abord contacter le SAV mentionné ci-
dessus.  
Walter Werkzeuge Salzburg GmbH  
Gewerbeparkstr. 9, 5081 Anif, Autriche

10. Maintenance

•	 En cas de dysfonctionnement ou de 
survenance d’un autre défaut, veuillez 
d’abord contacter par téléphone ou 
par email le département après-vente 
indiqué ci-après téléphoniquement ou 
par courriel.

•	 Vous pouvez renvoyer un produit 
défectueux en joignant le justificatif de 
l’achat (ticket de caisse) et en indiquant 
le défaut et quand il est survenu, sans 
frais de port pour vous à l’adresse du 
SAV qui vous a été communiquée. 

Vous pouvez télécharger sur le site  www.
lidl-service.com  la présente notice 
d’utilisation ainsi que de nombreuses 
autres, des vidéos des produits et des 
logiciels.



Walter Werkzeuge Salzburg GmbH
Gewerbeparkstr. 9
5081 Anif, Österreich
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